14 Not only did he die, but on the third day he arose from 
the grave. Proving his claim to be the true Messiah. The 
Door through which we can receive Grace, forgiveness 
and peace with God, as a free gift! 


అతను మరణించడమే కాకుండా, మూడవ రోజున అతను సమాధి నుండి 
లేచాడు, నిజమైన మెస్సీయ అని తన వాదనను నిరూపి౦చాడు - దేవునితో 
క్షమాపణ మరియు సమాధానాన్ని, స్వేచ్చా బహుమతిగా మన౦ పా౦దగల 
తలుపు! 


15 This means that those who turn away from rebellion 
against God and are genuinely grieved by their errors 
(sins); and who put their faith and loyalty in Jesus Christ 
are freely forgiven of their sins. They are given a new 
nature ( a spiritual rebirth). 


దిని అర్థం, దేవుని పట్ల తిరుగుబాటు నుండి తప్పుకున్నవారు, మరియు వారి 
పాపాలతో (పాపాలతో) నిజంగా బాధపడుతున్నవారు మరియు వారి విశ్వాసం 
మరియు విశ్వాసాన్ని యేసుక్రీస్తులో మాత్రమే ఉంచిన వారు అప్పుడు స్వేచ్చగా 
సమర్థించబడతారు. వారికి కొత్త స్వభావం (ఆధ్యాత్మిక పునర్జన్మ) 
ఇవ్వబడుతుంది. చూడండి: రోమన్లు 5: 1-2 & 1 పేతురు 1:23 


16 Jesus said 

"Verily, verily, | say unto you, He that hears My word, and 
believes on Him that sent me, has everlasting life, and shall 
not come into condemnation; but is passed from death into 
life”. John 5:24 

See also: Matthew 11:28-30 


యేసు ఇలా అన్నాడు: 

"నిజముగా, నిజముగా, నా మాట విని నన్ను పంపినవానిమీద నమ్మకం 
గలవాడు నిత్యజీవము గలవాడు, ఖండనలోనికి రాకూడదు; కానీ మరణం 
నుండి జీవితానికి బదిలీ చేయబడుతుంది". 

చూడండి: యోహాను 5:24 రోమీయులు 5:9, 8:1 మత్తయి 11:28-30 


17 When people asked "what shall we do?" 

The apostle Peter said to them, “Repent, and be baptized 
every one of you in the name of Jesus Christ for the 
remission of sins, and you shall receive the gift of the Holy 
Ghost. For the promise is unto you, and to your children, 
and to all that are afar off, even as many as the Lord our 
God shall call. And with many other words did he testify 
and exhort, saying, Save yourselves from this untoward 
[crooked/perverse] generation.” Acts 2:37-40 


ప్రజలు "మనం ఏమి చేయాలి?” అపొస్తలుడైన పేతురు వారితో, 
పెతురుమీరు మారుమనస్సు పొంది, పాపక్షమాపణ నిమిత్తము ప్రతివాడు 


యేసుక్రీస్తు నామమున బాప్తిస్మము పొందుడి; అప్పుడు మీరు పరిశుద్దాత్మ 


అను వరము పొందుదురు. ఈ వాగ్దానము మీకును మీ పిల్లలకును 
దూరస్థులందరికిని, అనగా ప్రభువైన మన దేవుడు తనయొద్దకు పిలిచిన 
వారికందరికిని చెందునని వారితో చెప్పెను. ఇంకను అనేక విధములైన 
మాటలతో సాక్ష్యమిచ్చిమీరు మూర్భులగు ఈ తరమువారికి వేరై 
రక్షణపాందుడని వారిని హచ్చరించెను. 


చూడండి: అపొస్తలుల కార్యములు 2: 37-40 


18 Read God's Word for yourself - Be sure to study and 
follow only a faithful translation of the Holy Bible that follows 
the Historic Traditional Text in the same way that the King 
James Version does in English. Many translations during 
the 1800’s began more and more to move away from and 
tamper with the Holy Scriptures as various people wanted 
to promote their own views. This is why the King James 
Version is an excellent point of reference to learn and use 
with your study. 


దేవుని వాక్యాన్ని మీ కోసం చదవండి - ఇంగ్లీష్‌లో కింగ్‌ జేమ్స్‌ వెర్షన్‌ చేపే 
విధంగానే చారిత్రక సాంప్రదాయ వచనాన్ని అనుసరించే పవిత్ర బైబిల్‌ యొక్క 
నమ్మకమైన అనువాదాన్ని మాత్రమే సరం చేసి అనుసరించండి. వివిధ 
వ్యక్తులు తమ అభిప్రాయాలను ప్రచారం చెసుకోవాలనుకుంటున్నందున 1800 
లలో అనేక అనువాదాలు పవిత్ర గ్రంథాల నుండి దూరమవడం మరియు 
తారుమారు చేయడం మొదలయ్యాయి. అందుకే కింగ్‌ జేమ్స్‌ వెర్షన్‌ మీ 
అధ్యయనంతో నేర్చుకోవడానికి మరియు ఉపయోగించడానికి అద్భుతమైన 
సూచనగా ఉంది. 


Start by reading the Gospel of John and Romans in the Holy Bible. 
పవిత్ర బైబిల్‌లో జాన్‌ మరియు రోమన్ల సువార్తను చదవడం ద్వారా 
ప్రారంభించండి. 


FREE to share: See complete phone .pdf versions of 
TheKey 4u in more languages with Gospels or Bible Downloads: 


భాగస్వామ్యం చేయడానికి ఉచితం: పూర్తి ఫోన్‌ .పిడిఎఫ్‌ వెర్షన్‌లను చూడండి 
సువార్తలు లేదా బైబిల్‌ డౌన్‌లోడ్‌లతో మరిన్ని భాషలలో TheKey 4u: 


https://archive.org/details/@mav64 


For helpful and encouraging messages in English we recommend: 


ఆంగ్లంలో ఉపయోగకరమైన మరియు ప్రోత్సాహకరమైన సందేశాల కోసం 
మేము సిఫార్సు చేస్తున్నాము: 
www .mljtrust.org 


Ifyou find any errors and would like to offer any suggested 
corrections, please forward them to: 
thekeyinfo@protonmail.com Thank you. 


మీరు ఏవైనా లోపాలను కనుగొని, సూచించిన ఏవైనా 
దిద్దుబాట్లను అందించాలనుకుంటే, దయచేసి వీటిని ఫార్వార్డ్‌ 
చేయండీ: thekeyinfo@ protonmail.com ధన్నవాదాలు. 
07 కో IN 


The following message is currently being translated from 
English so there may be errors in it’s translation. If you 
find any errors and would like to offer any suggested 
corrections, please forward them to the email address at 
the end of this message, Thank you. 


కింది సందేశం ప్రస్తుతం ఇంగ్లీష్‌ నుండి అనువదించబడుతోంది కాబట్టి 
దాని అనువాదంలో లోపాలు ఉండవచ్చు. మీరు ఏవైనా లోపాలను 
కనుగొని, సూచించిన ఏవైనా దిద్దుబాట్లను అందించాలనుకుంటే, 
దయచేసి వాటిని ఈ సందేశం చివర్‌ ఉన్న ఇమెయిల్‌ చిరునామాకు 
ఫార్వార్డ్‌ చేయండి, ధన్యవాదాలు. 


1. Notice: 

The following message is given to you only for your 
thoughtful consideration. lt is not intended to promote of 
any Religious organisation, business enterprise. So 
please read carefully - this message is free to share. 


నోటీసు: 

మీ ఆలోచనాత్మక పరిశీలన కోసం మాత్రమే ఈ క్రింది సందేశం మీకు 
ఇవ్వబడింది. ఇది ఏదైనా మత సంస్థ, వ్యాపారం లేదా వ్యక్తిగత సంస్థను 
ప్రోత్సహించడానికి ఉద్దేశించినది కాదు. కాబట్టి దయచేసి జాగ్రత్తగా 
చదవండి - ఈ సందేశం భాగస్వామ్యం చేయడానికి ఉచితం. 


2. When Jesus Christ walked this earth, his whole life 
was an example of love, honesty and compassion. When 
people were hungry he fed them, when they were sick he 
healed them. And he did not condemn those who 
repented of breaking God's law, but freely forgave them. 


యేసుక్రీస్తు ఈ భూమిపై నడిచినప్పుడు, అతని జీవితమంతా ప్రేమ, 
నిజాయితీ మరియు కరుణకు ఒక ఉదాహరణ. ప్రజలు ఆకలితో 
ఉన్నప్పుడు అతను వారికి ఆహారం ఇచ్చాడు, వారు అనారోగ్యంతో 
ఉన్నప్పుడు వారిని స్వస్థపరిచారు. మరీయు దేవుని ధర్మశాస్త్రాన్ని 
ఉల్లంఘించినందుకు పశ్చాత్తాపపడిన వారిని ఆయన ఖండించలేదు, 
కానీ వారిని స్వేచ్చగా క్షమించాడు. 


3. The Sacred Scriptures reveal that Jesus Christ came to 
demonstrate the Love our Creator would want for us. 

This showed that God does care for us, and desires that 
we draw near 10 him. See: John 3:16 & 4:23 


మన సృష్టికర్త మనకోసం కోరుకునే ప్రేమను ప్రదర్శించడానికి యేసుక్రీస్తు 
వచ్చాడని పవిత్ర గ్రంథాలు వెల్లడిస్తున్నాయి. 
చూసుకుంటాడని, మనం ఆయన దగ్గరికి రావాలని కోరుకుంటున్నామని ఇది 
చూపించింది. చూడండి: యోహాను 3:16 & 4:23 


4. But He is not someone to surrender to what ever we 
demand. Instead what He alone knows what we would 
need. And only on his terms. So Jesus Christ came to be 
the exact Way by which we could enter this new 
relationship based on God's Grace, rather than through the 
works of the Law. 


కానీ ఆయన మనం కోరినదానికి లొంగిపోయే వ్యక్తి కాదు. బదులుగా 
ఆయనకు మాత్రమే మనకు ఏమి అవసరమో తెలుసు. మరియు అతని 
నిబంధనలపై మాత్రమే. కాబట్టి యేసుక్రీస్తు ధర్మశాస్త పనుల ద్వారా కాకుండా 
దేవుని దయ ఆధారంగా ఈ కొత్త సంబంధంలోకి ప్రవేశించగల ఖచ్చితమైన 
మార్గం. 

Nn 


5. Purpose of Holy Law 
దైవిక చట్టం - దాని ఉద్దేశ్యం 


I might ask "Well, why the Ten Commandments?" 
నేను "సరే, పది ఆజ్ఞలు ఎందుకు?" 


The reason for the Law was to establish the boundries of 
truth and error. And naturally, The Creator being perfect 
can only give perfect laws. The Problem with this is that 
Divine Law is perfect but | am not. | may have good 
intentions but my nature is flawed. So as far as the Law is 
concerned | would always be found guilty. 

See Romans 3:9-23 


సత్యం మరియు లోపం మధ్య సరిహద్దులను ఏర్పరచడమే చట్టానికి కారణం. 
మరీయు సహజంగానే, సృష్టికర్త పరిపూర్ణంగా ఉండటం పరిపూర్ణ చట్టాలను 
మాత్రమే ఇవ్వగలదు. దీనితో సమస్య ఏమీటంటే చట్టం పరిపూర్ణంగా ఉంది 
కాని నేను కాదు. నాకు మంచి ఉదీశాలు ఉండవచ్చు కానీ నా స్వభావం 
లోపభూయిష్టంగా ఉంది. చూడండి: రోమీయులు 3:9-23 కాబట్టి చట్టానికి 
సంబంధించినంతవరకు నేను ఎప్పుడూ దోషిగా గుర్తించబడ్డాను. 


6. Although Divine Law is good, it actually ends up 
magnifying my errors! So what was 19 purpose? lt was to 
help me recognise that unless God intervened on my 
behalf, it would be a hopeless situation. | would need The 
Messiah (The Saviour), and a new nature. So that Grace 
would rule over my life and not sin. See: Romans 5:20-21 


దేవుడు మనల్ని 


దైవిక ధర్మశాస్త్ర౦ మ౦చిదే అయినప్పటికీ, అది వాస్తవానికి నా తప్పులను 
పెద్దదిగా చది! కాబట్టి ఇది ఉద్దేశ్యం ఏమిటి? దేవుడు నా తరఫున జోక్యం 
చేయకపోతే, అది నీరాశాజనక్‌ “పరిసితి అని గుర్తించడంలో నాకు 
సహాయపడటానికి ఇది. నాకు మెస్సీయ (రక్షకుడు) మరియు కొత్త స్వభావం 
అవసరం. తద్వారా గ్రేస్‌ నా జీవితాన్ని పరిపాలిస్తాడు మరియు సిన్‌ కాదు. 
చూడండి: రోమీయులు 5:20-21 


7. As young children, the rules our parents or guardians laid 
down sometimes seemed far too strict and didn't make any 
sense, it was only when we were older that we began to 
understand reasons for them and to see their value. This 
may not have been your own experience but bear with me 
for the moment, 


చిన్న పిల్లలుగా, మా తల్లిదండ్రులు లేదా సంరక్షకులు నిర్దేశించిన నియమాలు 
కొన్నిసార్లు చాలా కఠినంగా కనిపించాయి మరియు అర్దం కాలేదు, మేము 
పెద్దయ్యాక మాత్రమే మేము వారికి కారణాలను అర్ధం చేసుకోవడం మరియు 
వోరి విలువను చూడటం ప్రారంభించాము. ఇదీ మీ స్వంత అనుభవం 
కాకపోవచ్చు, కానీ ప్రస్తుతానికి నాతో భరించండి, 


8. The point is, not only their laws (rules) but our welfare is 
being thought of. An example of this is when Jesus said to 
the false teachers, " The Sabbath was made for man, and 
not man for the sabbath". 

Mark 2:27-28 Note: Sabbath means "rest" 


విషయం ఏమిటంటే, వారి చట్టాలు (నియమాలు) మాత్రమే కాదు, మన 
సంక్షేమం గురించి ఆలోచించబడుతోంది. 

దానికి ఉదాహరణ యేసు అబద్ద బోధకులకు ఇలా చెప్పాడు, "విశాంతిదినము 
ను౦డి మనుష్యునికొరకు కాదు, మనుష్యుని కొరకు సబ్బాతు చేయబడి౦ది". 
చూడండి: మార్‌), 2:27-28 

గమనిక: సబ్బాత్‌ అంటే "విశ్రాంతి" అని అర్థం 


9. What kind of relationship would you have if it was based 
merely on conforming to regulations? Would that encourage 
a real love? 

So the creator provided freedom for us to choose, so that 
we could participate (be involved) in the relationship. This 
freedom however, can be abused and is the reason for the 
horror throughout history. 


కేవలం నిబంధనలకు అనుగుణంగా ఉండటం ఫై ఆధారపడి ఉంటే మీకు 
ఎటువంటి సంబంధం ఉంటుంది? అది నిజమైన ప్రేమను ప్రోత్సహిస్తో౦దా? 
కాబట్టి సృష్టికర్త మేము ఎంచుకోవడానికి స్వేచ్చను అందించాడు, తద్వారా 
మేము సంబంధంలో పాల్గొనవచ్చు (నిమగ్నం కావచ్చు). అయితే, ఈ 
స్వేచ్చను దుర్వినియోగం చేయవచ్చు మరియు చరిత్ర ద్వారా భయానకానికి 
కారణం. 


10 And so, mankind's corrupt nature and self-serving 
motives result in evil, deception,” exploitation and wars. 
* Matthew 7:15, 24:4-5,9-12 1John 5:20-21 


కాబట్టి, మానవాళి యొక్క అవినీతి స్వభావం మరియు స్వీయ-సేవ 
ఉద్దేశాలు చెడు, మోసం," దోపిడీ మరియు యుద్దాలకు దారితీస్తుంది. * 
మత్తయి 7:15, 24:4-5,9-12 1 వ యోహాను రో20-21 


The Holy Scriptures speak of those who are in direct 
opposition to their Creator: "But he that sins against me 
wrongs his own soul: all they that hate me love death". 
Proverbs 8:36 


పరిశుద్ద లేఖనాలు తమ సృష్టికర్తను ప్రత్యక్ష౦గా వ్యతిరేకి ౦చేవారి గురి౦చి 
మాట్లోడుతున్నాయి: "నాకు వ్యతిరేకంగా పాపం చేసేవాడు తన ఆత్మకు 
అన్యాయం చేస్తాడు. నన్ను ద్వేషించే వారందరూ మరణాన్ని ప్రేమిస్తారు." 
సామెతలు 8:36 


11 Love and the Royal Law 

On the other hand a relationship guided by true love (The 
Royal Law!) exhibits true reverence for God and therefore 
care of all of His creation. It encourages growth, maturity 
and strength of character. It does not exploit you. 

1 James 2:8 & Matthew 22:37-40 


లవ్‌ అండ్‌ ది రాయల్‌ లా 

మరోవైపు నిజమైన ప్రేమ (ది రాయల్‌ లా ") చేత మార్గనిర్దేశం చేయబడిన 
సంబంధం దేవుని పట్ల నిజమైన భక్తిని ప్రదర్శిస్తుంది మరీయు అందువల్ల 
అతని సృష్టి అంతా చూసుకుంటుంది. ఇది పాత్ర యొక్క పెరుగుదల, 
పరిపక్వత మరియు బలాన్ని ప్రోత్సహిస్తుంది. ఇది మిమ్మల్ని దోపిడీ చేయదు. 
' యాకోబు 2: 8 & మత్తయి 22: 37-40 


12. The source is Divine and therefore cultivates these 
things: Honesty compassion, responsibility and 
forgiveness. This was the reason why Christ was so 
merciful and forgiving. He was the physical demonstration 
of God's love. And he was prepared to pay the ultimate 
price. John 3:16 


మూలం _ దైవికమైనది మరియు అందువల్ల ఈ విషయాలను 
పెంపొందిస్తుంది: నిజాయితీ కరుణ, బాధ్యత మరియు క్షమాపణ. క్రీస్తు 
ఎ౦త కనికర౦చూపి౦చి క్రమి౦చాడో అ౦దుకే అలా ౦టి కారణ౦. 
ఆయన దేవుని ప్రేమకు శారీరక ప్రదర్శన. మరియు అతను అంతిమ 
మూల్యం చెల్లించడానికి సిద్ధంగా ఉన్నాడు. యోహాను 3:16 


13. So as predicted by the prophets, Christ gave Himself 
as the final sacrifice to meet the requirements (ie pay the 
penalty) of the law. On behalf of everyone who would 
believe. See: Isaiah 53 


కాబట్టి ప్రవక్తలు ఊహించినట్లుగా, క్రీస్తు చట్టం యొక్క ఆవశ్యకతలను 
తీర్చడానికి (అంటే జరిమానా చెల్లించడానికి) తనను తాను అంతిమ 
త్యాగంగా ఇచ్చాడు. నమ్మే ప్రతి ఒక్కరి తరఫున. చూడండి: యెషయా 53 


